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FORORD

GJENDIKTNINGEN AV ROMERSKE DIKT baserer seg på tekstutgaver, med tilhørende kommentarer og oversettelser, av det som i det klassiske fagmiljøet omtales som Appendix Tibulliana. Til grunn for gjendiktningen ligger primært den latinske teksten i Johannes Percival Postgates Tibulli aliorumque carminum libri tres i Oxford Classical Texts-serien (1963), med noen avvik; i noteapparatet også referert til som OCT-utgaven. Videre har jeg konsultert Laurel Fulkersons A Literary Commentary on the Elegies of the Appendix Tibulliana (2017), Guy Lees Tibullus: Elegies. Introduction, Text, Translation and Notes, tredje utgave revidert i samarbeid med Robert Maltby (1990), Hermann Tränkles Appendix Tibulliana. Texte und Kommentare (1990), og Catullus. Tibullus. Pervigilium Veneri i Loeb Classical Library-serien (1913).

En stor takk rettes til Thea Selliaas Thorsen og Morten Moi for alle kommentarer, innspill og tilbakemeldinger, og til Aslak Rostad, Robert Emil Berge, Antonio De Nizza og Torgeir Ekerholt Sæveraas for diskusjon rundt og innspill til ulike aspekter ved og deler av gjendiktningen. Jeg vil også takke min samboer, Magnus Eriksson, for hjelp og støtte underveis.

Trondheim, juni 2021
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